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VNOVI PODOBI

Praznikov je Ronec.
Cas je za
SLOVENSKE DNEVE!!




Pozdravne besede:

Katja Bedenik
(predsednica kluba)

Dragi klubasi, dragi Slovenci in prijatelji slovenstva!

Ob tolikih urah prebitih v klubu, prebirajo¢ informatorje iz srede 80. let prejSnjega stoletja, med
poslusanjem literarnega branja, plesom in kreativnimi izbruhi na impro delavnici, sem veckrat
tudi pomislila na ZAKAJ? Kaj poénem(o) tukaj? Skozi zgoraj nasteto, kar je le drobec nasih
klubskih aktivnosti, je vsaj zame odgovor na dlani. Nas klub nudi marsikaj.

NAS KSSSG je, je bil in bo kraj slovenske kulture, kreative, druzenja, glasbe, literature, plesa...
Seveda bi kdo drug na tem mestu dodal Se politiéno udejstvovanje, predavanja, diskusije. DA,
vsako obdobje ima svojo politiko. In tako je KSSSG v studijskem letu 2006/07 bil bolj podvrzen
politiki prenove prostorov in rednih kulturnih prireditev. Ozaveséanje, ki naj bi bila podlaga
javnemu politiénemu udejstvovanju, poteka skozi pogovor, kreativno udejstvovanje, druzenje in
mora biti cilj skupine in ne cilj posameznika. Cakam in upam, da bo klub v tak$nem »stanju« kot
ga boste doziveli med Slovenskimi dnevi, sprozil tisto kar danes Se manjka, kar nas bo
povezovalo kot majhno skupino predstavnikov enega naroda.

Veckrat se spominjam prijatelja Maora iz Nove Zelandije, ki je med potovanjem po Sloveniji bil
ocaran nad zeleno lepoto nase narave in se pocutil kot doma. Maori so tako ponosni pa vendar
niso v taksSni meri ohranili jezika in kulture kot mi, Slovenci, ki smo skozi zgodovino imeli zelo
slabe pogoje pa nas je gnala tista neka notranja sila in danes smo lahko ponosni, da lahko
beremo, govorimo in piSemo v tem ¢udovitem jeziku in SMO: Slovenci!

Zelim Vam veliko prijetnih uric v Klubu.

Angry Nintendo Nerd
Garri Kimovi¢é Kasparov
Vse, kar se pece na raznju
Cockta

Janez Drnoviek

Mestni park

ouUT

Mitten im 8-en
Viadimir Putin
Susi

Frank's

Wolfgang Schiissel

Predavanja na univerzi

Impresum:

Prisréno éestitamo dolgoletnemu élanu Mag. Dr. phil. Emmerichu
Kelihu, ki je januarja tega leta na graski slavistiki konéal disert-
acijo na temo ,Geschichte quantitativer Verfahren in der rus-
sischen Sprach- und Literaturwissenschaft* (Zgodovina
kvantitativnih postopkov jezikoslovja in literarnih ved v Rusiji) in
s tem prejel doktorski naslov. Zdaj pa Se prfoksa!

Vangini vici

Pri vedeZevalki

Pride moski k vedezevalki. Pa pravi ona: "Vidim, da ste oce 2 otrok..”
On odgovori: "To menite vi, v resnici sem oce treh otrok !"

Ona pa smeje: "To menite vi..."

Zanositev

Eva prijateljici ob kavici: "Zdaj moram pa res paziti, da ne
zanosim."”

Prijateljica: "Mislila sem, da se je tvoj moz steriliziral.”

Eva: "Saj zato pa...”

Stol

Moz prijatelju: "Za svojo zeno gradim stol.”

Prijatelj: "Lepo. Kako daleé¢ pa si?”

Moz: "Leseni del je konéan, manjka samo Se elektrika...”

urednistvo: Klub slovenskih Studentk in Studentov - Mondscheingasse 9, 8010 Gradec/Graz

Informator:

glavna urednica: Daniela Kocmut; prosti sodelavci: Simon, Karin, Sebastian, Vanja, Katja, Aleks
e-posSta: ksssg@gmx.net domacéa stran: www.ksssg.at
layout in ilustracije: Brdev Productions”
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Deportacija Slovencev na avstrijskem Koroskem

Letos mineva petinSestdeset let od nasilnega pregona pripadnikov slovenskega pre-
bivalstva na avstrijskem Koroskem, ki ga je izvedla nacionalsocialisticna oblast
Spisal: Simon Oslak

vanju desetega aprila prisSlo do tako imenovanega anslusa, kar je pomenilo prikljucitev Avstrije, ki so
jo preimenovali v Ostmark, k nemSkemu rajhu. Kakor dandanes, je tudi tedaj politicno vodstvo
Slovencev na avstrijskem KoroSkem odigralo nekoliko sporno viogo. Lastni politiéni zastopniki so
namreé Slovencem priporoc¢ali, naj pri ljudskem glasovanju o anSlusu glasujejo za Hitlerja in
prikljuéitev Avstrije k nemskemu rajhu, kar se je tudi stoodstotno zgodilo.

Seveda lahko izhajamo iz tega, da so si s tem prizadevali za dober odnos do novih oblastnikov, vendar
moramo vedeti, da so Slovenci ze pred anslusom bili taréa nemsko nacionalistiéne agresije in dejstvo
poklona pred novo oblastjo ni prepreéilo tragi€énih dogodkov, ki so temu sledili in na katere se letos
spominjamo.

Od leta 1938 je polozaj Slovencev postajal vedno hujSi. Slovenska beseda je pod geslom »Kérntner
spricht deutsch/Korosec govori nemsko« bila prepovedana. Govorjenje slovenséine je torej postalo
zlo€in. Kdor zasleduje aktualno korosko politiko, se verjetno spominja Haiderjevega oglasa »Kérnten
wird einsprachig/KoroSka bo enojezi€éna«, ki sta ga lani septembra objavila najbolj brana €asopisa na
avstrijskem KoroSkem. Na zalost to ni edina podobnost med Hitlerjevim rajhom in manjsSinsko politiko
Jorga Haiderja. V vaseh juzne Koroske, kjer je slovenska beseda bila samoumevni del javnosti, se
odtlej ni ve¢ sliSalo domace govorice, zamenjala pa jo je nemSka spakedransc¢ina. Tedaj namrec¢ skoraj
nobeden na juznem KoroSkem ni znal nemsko. Slovenséina je bila zapahnjena h kravam v hlev. Kakor
Ze po plebiscitu leta 1920, so po anSlusu oblastniki za¢enjali zapirati in izseljevati slovensko inteli-
genco, da bi omogocégili temeljito germanizacijo Koroske. Tudi slovenske kulturne, izobrazevaine in gos-
podarske ustanove so presle v nacionalsocialistiéne roke.

Ukaz za »ociS€éenje narodnopolitiCnega stanjac na KoroSkem je leta 1941 dal rajhovski komisar in
vodja SS, Heinrich Himmler. V ta namen naj bi izselili slovenske druzine in na njihova posestva priselili
Nemce iz Kanalske doline.

Deportacija slovenskih druzin se je zaéela v jutranjih urah 14. aprila 1942. Nasilna izselitev je prizad-
ela 178 druzin oziroma okoli 1000 oseb. Zrtve so deportirali v taboriséa v Neméijo, veéinoma v Thiirin-
gen. Pogostokrat so bile zrtve nacisti€nega nasilja odtrgane od druzine in morale opravljati prisiina
dela, se bojevati v nemski vojski ali hirati v koncentracijskih taboris€ih. Mnogi Slovenci so kot
dezerterji pobegnili iz nemske vojske in se pridruzili partizanom, kar je velikokrat pomenilo obsodbo na
smrt.

Velika tragika tega zgodovinskega nasilja je dejstvo, da se po vseh prezivelih mukah in vrnitvi na
domaca tla situacija Slovencev na avstrijskem Koroskem ni bistveno poboljSala. Po eni strani je bil
Hitler tudi s pomoc¢jo slovenskih partizanov premagan, po drugi strani pa so Slovenci ravno zaradi par-
tizanstva in borbe proti nacionalsocializmu in preprosto zaradi dejstva, ker paé so Slovenci, dolga leta
bili manjvredni ljudje, ki so govorili manjvreden jezik.

Naj nam bo spomin na deportacijo povod za odloénejSe nastopanje proti tako imenovanim domovins-
kim organizacijam (KHD, KAB), ki so Stele med prve pristase nacionalsocializma sploh in dezelnemu
glavarju Haiderju, ki je hvalil bivSe SS-ovce in gospodarsko politiko tretjega rajha, ki je temeljila na
zasuZnjenju narodov.

V zvezi s to temo vas vabimo v sredo, 9.5.2007, ob 20.00 uri (SLOVENSKI DNEVI), na predavanje z dis-
kusijo ob 65. obletnici deportacije Koroskih Slovencev;

predava: Ass.-Prof. Mag. Dr. Valentin Sima.

Viri:
»nZgodovina koroskih slovencev«, 1985, Mohorjeva, Celovec
Zupanéié, J. »Slovenci v Avstriji«, 1999, Institut za georafijo, Ljubljana

»Zvon, $t. 6, 2001, Celovec
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SLOVENSKI DNEVI 2007 - FESTIVAL SLOVENSKE KULTURE
SLOWENISCHE TAGE 2007 - FESTIVAL SLOWENISCHER KULTUR
GRAZ/GRADEC, 9.-12. MAJ/MAI 2007

VABILO/EINLADUNG

Prisréno vabljeni na Slovenske dneve, ki jih Klub slovenskih studentk in Studentov v Gradcu (KSSSG) tradicionalno prireja ze od 80ih
let.

Letosnje prireditve, ki bodo v znamenju 65. obletnice deportacije Koroskih Slovencev, bodo letos potekale od 9. do 12. maja 2007 v
klubskih prostorih v Mondscheingasse 9 in v Studentskem domu Miinzgraben, Miinzgrabenstrafle 59.

Namen festivala je poleg druzenja in gojenja slovenske kulture v Avstriji, tudi povezovanje zamejcev s Slovenci in Avstrijci.

Letos bodo na programu ponovno priljubljene delavnice za dijake in Studente, vecerne prireditve kot so literarno-glasbeni vecer,
koncerti, razstava, predavanje z diskusijo in Se kaj, pa so namenjene SirSemu ob¢instvu.

Vec informacij in prijavnico za delavnice najdete na nasi spletni strani www.ksssg.at. Za dodatne informacije pa se lahko obrnete
tudi na e-postni naslov: ksssg@gmx.net ali na telefonsko sStevilko: +43 (0) 650/ 77 18 446.

Wir laden Sie herzlich zu den traditionellen Slowenischen Tagen ein, die vom Klub slowenischer Studentinnen und Studenten in Graz
(KSSSG) schon seit den 80-er Jahren veranstaltet werden.

Die Veranstaltungen, die im Zeichen der Deportation der Karntner Slowenen stehen, die sich heuer zum 65. Mal jahrt, finden heuer
vom 9. bis 12. Mai 2007 in den Klubraumlichkeiten in der Mondscheingasse 9 und im Miinzgrabenheim, MiinzgrabenstraBBe 59 statt.
Die Intention des Festivals, neben Zusammenkiinften und der Pflege slowenischer Kultur in Osterreich, besteht darin, Slowenen und
Osterreicher iiber die Grenzen hinweg miteinander zu verbinden.

Auch heuer werden die beliebten Workshops fiir Schiilerinnen und Studentinnen angeboten, wiahrend die Abendveranstaltungen wie
der literarisch-musikalische Abend, Konzerte, Ausstellungen, Vortrag mit Diskussion und so manches mehr, einem breiteren
Publikum zur Verfiigung stehen.

Weitere Informationen und die Anmeldung zu den Workshops finden Sie auf unserer Homepage www.ksssg.at. Fiir ndhere Informa-
tionen kontaktieren Sie uns per E-Mail: ksssg@gmx.net oder Telefon: +43 (0) 650/ 77 18 446.

PROGRAM(M)

SR/MI, 9.5.2007, KSSSG, Mondscheingasse 9

19.00 OTVORITEYV festivala/EROFFNUNG des Festivals

20.00 Predavanje z diskusijo ob 65. obletnici deportacije Koroskih Slovencev/Vortrag mit Diskussion zum
65. Jahrestag der Deportation der Kartner Slowenen; predava/Vortragender: Ass.-Prof. Mag. Dr. Valentin
Sima

CE/DO, 10.5., KSSSG, Mondscheingasse 9

10.00-12.00, 14.00-16.00 Filmska, gledaliska in likovna delavnica/Film-, Theater-, und Malworkshop
19.00 Kabaret, druzinsko gledaliS¢e Kolenc iz Va¢/Kabarett, Familientheater Kolenc aus Vace

20.00 Vernissage z glasbeno spremljavo in pokusina slovenskih vin/Vernissage mit Musikbegleitung und
Verkostung slowenischer Weine: ausBILDung / izOBRAZba, razstavljata/es stellen aus: Karin Almasy in
Andreas Engele, Akryl auf Holz und Leinwand/akril na lesu in platnu; igrata/es spielen Katja Bedenik und
Alja Petric

PE/FR, 11.5., Studentski dom/Miinzgrabenheim, Miinzgrabenstrasse 59

10.00-12.00, 14.00-16.00 Filmska, gledaliska in likovna delavnica/Film-, Theater-, und Malworkshop
19.30 Literarno-glasbeni vecer z Matjazem Pikalom /Literarisch-musikalischer Abend mit Matjaz Pikalo
21.00 Nastop in zabava z Akademsko folklorno skupino KUD-a Student Maribor/Volkstanze und Unterhal-
tung mit der akademischen Folkloregruppe KUD Student aus Maribor

SO/SA, 12.5., Studentski dom/Miinzgrabenheim, Miinzgrabenstrasse 59

10.00-12.00, 14.00-16.00 Filmska, gledaliska in likovna delavnica/Film-, Theater-, und Malworkshop
19.00 Delavnice se predstavijo/Workshop-Vorfiihrungen

21.00 Koncert/Konzert: ZMELKOOW

23.00 DJ Jernej in/lund DJ Pungi

Delavnice vodijo/Die Workshops werden geleitet von:
Filmska delavnica/Filmworkshop - Alexander Errenst & Milan Urvajs

Gledaliska delavnica/Theaterworkshop - Elvis Berljak
Likovna delavnica/Malworkshop - Karin Almasy




DELAVNICE SE PREDSTAVLJAJO

GLEDALISKA DELAVNICA

Temeljna naloga gledaliS¢éa je drzati Zivlijenju ogledalo. Da se preko njega sooc¢imo sami s seboj, duhovno ocistimo in zrasemo. Prav gotovo se je
gledalis¢e skozi stoletja v razliénih deZelah razli¢no oblikovalo. Reéemo pa lahko, da je temelje sodobnega gledaliS¢a, evropskega in zahodnega sveta,
zacrtal Konstantin Sergejevi¢ Stanislavski.

Stanislavski se je rodil leta 1863. Bil je ruski gledaliSki reziser, igralec, teoretik in gledaliski pedagog. Sprva je bil pristas naturalisticnega
gledaliskega sloga. Pozneje se je usmeril v uprizarjanje simbolisticne dramatike in gledaliski formalizem. Bil je ustanovitelj in nekaj ¢asa direktor
slavnega Moskovskega hudoZenstvenega teatra. Znana je njegova teorija o nujnosti psiholoSkega vzivljanja |gralcev v gledallske Ilke

Pomembno je njegovo gledaliSko teoretsko delo Sistem, ki obravnava psihologijo dramske igre in delo igralca s j ob p i dozivljanja. Delo
Stanislavskega je vplivalo tudi na igralsko tehniko v sodobnem evropskem in ameriSkem gledaliScu in filmu.

Gledaliska delavnica, bo zaértana v naslednjih korakih:

1. Delo na govoru
2. Ucéenje gledaliSke igre po metodi Stanislavkega in improvizacija
3. Spoznavanje odrskega giba in obvladovanje prostora

Temelj klasiénega gledaliSca, je beseda, zato si bomo za zacetek in sproséeno raziskovanje metode dela, kot uc¢no gradivo sposodili skece Anthony de
Mella, Danila Harmsa, F.M. Jezka in drugih satirikov. ldeja same delavnice, c¢eprav se morda smernice zdijo strogo zacrtane, je pravzaprav sprosSéeno
druzenje, kjer bomo ob zabavnih improvizacijah, razlicnih tehnikah spros¢anja in koncentracije, in timskem delu spoznavali prvine gledaliske igre.
Interesenti se bodo tako naucili samostojnega in skupinskega nastopa, obvladati in uporabljati svoje telo kot instrument, zavedati se verbalne in never-
balne komunikacije z gledal in soigral Prav tako se bodo naucili osnov odrskega giba in obvladovanja prostora. Vse navedeno jih bo opremilo
s tehnikami, ki v vsakodnevnem zZivijenju pomagajo k suverenemu delovanju in jasnemu nastopu ter uspeSnem posredovanju Zelenega sporocila.
Zaradi obsega se bomo nekaterih zgoraj omenjenih podrocij dotaknili le za pokusino, ampak dovolj, da jih bo posameznik lahko sam nadgrajeval, ¢e mu
bo v interesu.

Lep pozdrav,

Elvis Berljak

LIKOVNA DELAVNICA

Med slovenskimi dnevi, ki bodo potekali od 9. do 12. maja, ponujamo letos prvi¢ poleg filmske in gledaliSke delavnice tudi likovho delavnico. Tam bomo
tri dni slikali, risali in ustvarjali.

Slikali bomo z akrilom na platnih, ker je to za nase namene najbolj tavno in istoé cinkujoce: z akrilom d Z cinek, ki je podoben oljni
barvi, a ima prednost pred oljno barvo, da lahko meSamo, izpiramo in delamo z vodo. €e bo potrebno bomo pred slikanjem zaéeli s skicami na papir.
Rezultati naj bodo vidni v soboto, da jih lahko pravo¢asno predstavimo in da bodo umetniki sami zadovoljni s svojim delom. To kar se boste naucili bo
predvsem prakti¢éno znanje o obéevanju z barvami, materiali, upodobitvijo in prostorom na platnu. Tematike ne bom vnaprej dolocila, ker mora vsak po
svoje najti svoj pristop k slikanju, seveda pa bom imela predloge.

Sodelovanje bho stalo 15 € (za odbornike in redne ¢lane kluba, torej za tiste, ki so placali ¢lanarino, bo tonj!!!). Vkljuéen je material, ki ga hbomo upora-
bljali (platna, barve, ¢opici itd.) in trikrat kosilo pri naSem prijetnem gostitelju Tomazu v »die Scherbe«. Razen tega ne bo vstopnine na zadnji vecer v
soboto (koncert Zmelkoow, predstavitev dela delavnic). €e nekdo izven Gradca Zeli sodelovati, bomo tudi organizirali prenoéisée.

Delavnico bom vodila jaz, in kdor se za njo zanima, se lahko prijavi pod e-naslovom: ksssg@gmx.net
Z veseljem pricakujem vasSe sodelovanje,
Karin Almasy

FILMSKA DELAVNICA

Na slovenskih dnevih bomo ponujali - kot Ze v lanskem letu - uvodni te¢aj filmskega snemanja. Sodelujoc¢i bodo spoznali delovanje tako pred, kakor tudi
za kamero. Skupina bo obsegala - odvisno od prijav - maksimalno 10 ljudi. Te¢aj bova vodila Milan Urbajs iz Vrbe na Koroskem in jaz. Milan, ki je Student

filmske rezije na Dunaju je pristojen za izbiro tem, po katerih se bodo lahko jali udelezZenci in izdelali k pte
Na podlagi idej se bo vsak posameznik odloc¢il v kateri obllkl bo pomagal skuplm. Glavni namen pa naj bi bil, da imajo obiskovalci na koncu tecaja
osnovno znanje na ravni zapisovanja zvoka, osvetljave, vodenja k e in taze filma.

V obliki kratkega filma bomo na zakljuénem veceru predstavili rezultat delavnice. Vsakemu, ki se zanima za filmsko delavnico priporocam, da naj si
ogleda film iz lanskega leta, ki smo dali tudi na splet pod geslom:

http://www.youtube.com/results?search_query=ksssg

TedajSna tema je bila slovenski pregovor: k na k pala¢a, zrno na zrno pogaca. Film, ki vsebuje animacijo in igralske akcije je poskrbel na
zakljuénem veceru za dobro razpolozZenje in zapustil pri vseh sodelujocih obcutek zadovoljnosti ter veselja pri snemanju.

Prav s taksSnimi uspehi ho¢ daljevati tudi pri letoSnjem te¢aju in upamo na kreativne in angazirane obiskovalce.

Torej vsak, ki ho¢e odkriti svoje igralske ali pa tudi tehnic¢ b ti, naj se prijavi pod e-naslovom: ksssg@gmx.net.
Lepo se imejte,
Alex Errenst

PRIJAVNICA za delavnice/ANMELDUNG zu den Workshops
Prosim posljite naslednje podatke na/Bitte schickt folgende Daten an: ksssg@gmx.at
Prijave do zapolnitve mest/Anmeldung solange Plitze verfiigbhar sind.

Ime/Name:
E-Mail/e-posta:
Telefon:

Delavnica/Workshop
Prosim oznaci/Bitte ankreuzen:

Filmska/Film Q

Gledaliska/Theater O

Likovna/Malen O




Utrinki iz programa KSS$$G-ja

Kaj se je dogajalo v iztekajocim se Studijskem letu v Klubu?

Zhorovske vaje, Impro delavnica, filmski veceri, turnirji namiznega nogometa in se kaj,
pravi posladki pa so bili literarni ve¢eri z Dusanom Mercem, Esadom Babaci¢em,
Bozic¢nica, gledaliSka predstava Medved, Vernissage z Andrejem in Kordelio, Vecer
kantavtorjev, 8. marec, Zadnja vecerja in kmalu bodo spet Slovenski dnevi. Vmes smo
se lotili tudi barvanja stolov, smirkanja, kitanja in pleskanja sten in vedno znova
cis¢enja, €iScenja...

BE

[ ragm, S

Pleskanje, kitanje, ¢iS¢enje, oktober 06 - april 07 Dan Zena, 8. marec 2007

Otvoritev razstave slik Andreja Bergerja,
igra Kardelia Kaduku, 30.11.2006

www.ksssg.at



LITERARNI KOT(L)ICEK

Suzana Tratnik: letoSnja prejemnica nagrade Presernovega sklada
Spisala: Karin Almasy

Tudi letos so bile 8. februarja, na PreSernov dan, kot vsako leto podeljene PreSernove nagrade in
nagrade PreSernovega sklada.

Na dan kulturnega praznika ministrstvo za kulturo podeljuje vsako leto ta najviSja priznanja Republike
Slovenije za dosezke na podrocju umetnosti. Prve nagrade so bile podeljene ze leta 1947, od leta 1961
pa so bile namenjene samo Se umetniskim delom. Razen tega lo€ujemo med Presernovimi nagradami
(od leta 1992 sta samo dve na leto) in nagradami PreSernovega sklada (od leta 1992 jih je najvec Sest
na leto).

Veliko podroéij, med njimi tudi umetnost in literatura, so v rokah moskih ali recimo, da jih

|moski spol obvladuje vsaj v javnem zaznavanju. To se kaze tudi pri priznanjih: ustvarjalke,
pisateljice, igralke, pevke in umetnice teh nagrad ne dobijo tako pogosto kot jih prejmejo
moski umetniki: v zadnjih 15 letih (1992-2007) so podelili 30 PreSernovih nagrad, od
katerih so Zenske dobile samo Stiri (1,3%). V istem é&asu so podelili 90 nagrad
PreSernovega sklada in tudi od teh je Slo samo 23 na Zenske (25,5%). Zato se zelo
veselimo, da je letos prejela pisateljica Suzana Tratnik nagrado PreSernovega sklada za
literaturo. Nagrada je priznanje za njeno zbirko kratkih zgodb Vzporednice. Nagrajenka
sama je bila preseneéena; »niti nominacije« ni pricakovala, nkaj Sele nagrade«. Dela Trat-
nikove so napisana v avtobiografski noti in izkazujejo izjemno zrelost. Uporablja
»jezikovno dovrsen in izbruSen pristop«.

Rodila se je leta 1963 v Murski Soboti. Diplomirala je iz sociologije in konéala mag istrski Studij antro-
pologije spolov. Zivi in dela v Ljubljani kot pisateljica, prevajalka in publicistka. Medtem je tudi dolgo-
letna aktivistka lezbiénega gibanja: leta 1996 je souredila knjigo L, zbornik o lezbiénem gibanju na
Slovenskem 1984-1995, sodelovala pri lezbiénem in gejevskem filmskem festivalu v Ljubljani ter izdala
teoretiéno delo o tej tematiki (Lezbiéna zgodba - literarna konstrukcija seksualnosti). Sama sebe
opisuje kot multifunkcionalna umetnica, ni »€lovek, ki bi lahko poéel samo eno stvar«, temveé zdruzuje
razliéne »poklice« in interese v sebi.

Ce se zanimate za delo Suzane Tratnik, vam priporoéamo njen literarni prvenec kratkih zgodb Pod niélo,
njen roman Ime mi je Damian ali zbirko kratkih zgodb Na dvoriS€éu ter nagrajeno zbirko Vzporednice.
Razen tega je tudi v nems¢ini izSel izbor kratkih zgodb z naslovom Unterm Strich pri avstrijski zalozbi
Milena Verlag. Njen najnovejSi roman se imenuje Tretji svet in maja bo izdala zbirko kratkih zgodb z
naslovom Cesa nikoli nisem razumela na viaku.

Vsekakor ni dvoma, da si je Suzana Tratnik nagrado Se kako zasluzila in zato ji ¢estitamo!

Kar zadeva zenske...

Za 8. marec, mednarodni dan zena
Spisala: Vanja Boldizar

Kar zadeva zenske, lahko EU Se vedno delimo na Zahod in Vzhod. Po padcu komunizma, je vecina teh
drzav prevzela kapitalizem z vsemi njegovimi dobrimi in slabimi lastnosti. Ena najveéjih in najbolj
odmevnih posledic je bila prilagoditev na trzno gospodarstvo. To je seveda pomenilo, da so podjetja, ki
so bila nerentabilna in prej pod zascéito drzave, propadla. Najbolj so to obé&utili ljudje srednjih let, ki so
naenkrat ostali brez sluzbe. Med njimi je bilo veliko Zensk, ki zaradi svoje starosti in pomanjkljivih kvali-
fikacij niso ve¢€ dobile sluzbe.

Ena najveéjih polemik, ki trenutno (Se vedno) buri duhove je, da se Zzenska mora odloé€iti med druzino in
kariero, torej med otrokom in sluzbo. Na zahodu poznamo tako Zenske, ki delajo in tiste, ki so ostale
doma in skrbijo za druzino. Eden od utemeljitev za tako odlocitev ostati doma, je pomanjkanje ustreznih
ustanov, ki bi skrbele za otroke v tistem €asu, ko so starsi v sluzbi.

V drzavah, kjer je prej viadal komunizem, tega ne zaznavajo kot problem, ker je bil celoten sistem
prilagojen delavcem, torej starSem, ki so imeli otroke in hodili v sluzbo in obratno. Tako se danes pozna
veg€ institucij, ki v €asu delovnega dne skrbijo za otroke. Tako ima veéina vsaj enega otroka, v povprecju
dva in kar je najvainejSe, druzba to sprejema kot edino "pametno” odlocitev.




MARUSA KRESE MED NAJPOMEMBNEJSIMI EVROPEJKAMI

Spisala: Daniela Kocmut

Pisateljica, pesnica, novinarka in humanitarna popotnica Marusa Krese, ki je lani z literarnim branjem
nastopala na Slovenskih dnevih 2006, je postala prva Slovenka v druzbi najpomembnejsSih Evropejk.
Marusa Krese se je v knjigi in na skupni razstavi fotografinje Bettine Flitner in pisateljice kratkih biografij
Alice Scwarz pridruzila 100 najpomembnejSim Evropejkam.

Pomembne in moéne Evropejke

Med Zenskami, ki so bile doslej predstavljene, so Se nemska kanclerka Angela
Merkel, finska predsednica Tarja Halonen, pisateljici Herta Mueller in Elfriede
Jelinek, igralka Franka Potente, filozofinja Simone de Beauvoir in Stevilne
druge.

Razstava 200 fotografij, ki prikazuje osebnosti iz politike, kulture, gospodarstva in druzbe, Ze nekaj let
potuje po vsej Evropi. 8. marca so jo odprli v Bruslju.

Marusa Krese, znana po tem, da je ves €as na poti, je avtorica Stevilnih pesniSkih zbirk, med njimi so
Postaje, Danes, Beseda, Yorkshire torba, njeno zadnje delo Vsi moji bozi€i (Alle meine Weihnachten), pa
je izSlo konec leta 2006.

Mednarodna javnost jo pozna zlasti po njenih Stevilnih humanitarnih projektih, med drugim je v €asu
vojne veckrat obiskala Sarajevo, kjer je pomagala kjerkoli se je dalo in delovala kot prizadevna humani-
tarna in kulturna posrednica med Bosno in Nemg¢éijo.

Leta 2006 je bivala v Gradcu kot mestna pisateljica, kjer sta nastali zadnji dve knjigi (Alle meine Kriege,
Alle meine Weihnachten/Vsi moji bozici) in kjer so se odvijali Stevilni drugi literarni projekti, predvsem z
mladimi literarnimi ustvarjalci iz Gradca. Svoje bivanje v tem mestu pa je Se podaljSala na leto 2007.
Marusa Krese (rojena leta 1947 v Ljubljani) je pesnica, pisateljica, publicistka in psihoterapevtka, ki
zadnjih petnajst let Zivi in dela v tujini (Nem¢éija, Avstrija). Pesmi, ki jih objavljajo priznani tuji zaloZniki,
piSe v slovenskem jeziku. Podpisala se je pod Stevilne radijske igre in naredila veé
dokumentarno-umetniSkih oddaj za radio, svoje prispevke pa objavlja v uglednih nemskih in mednarodnih
publikacijah.

Za detajliran zivljenjepis obiséite spletno stran: http://www.kulturserver-graz.at/v/krese.html
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